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DELIVERY NOTEE

RACQ GmbH +Ca. KG, Industriostrofe 19, 74312 Kirchardl

Blatt-Nr.
Paga No.
Page

Llafarscheln-Nr.
S Dalivery Note No.
Bordareau do Ivslson

10423004

171

4  Uslardatim /Dats ol Dotlvery! Data de Ivvalson

04.09.2019

KUEHNE+MAGEL s,
ACCEYTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; 43440

Quantit effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:

Conformita alle sc de d lmballo E -

Data controllo: h

ey

MAGNA PT S ] A B Aschinungsarfinvolea NoJFatiura N°
PLANT MODUGNO 9 Aechn Datum / Dete of lnvokes / do a factura
VIA DEI CICLAMINI 4 Ao y; 4 A (?} ,(
70026 MONDUGNO BA Kundarrhr./ .
~ 2 é lan-Nr. / Cllant Na. £ Gllant N
ITALIEN 500 P6L %65 140125
Supphiartia.
91000936
10 thre Zeichen 1t ih Ba;hl'—NrJDnmm:Zraalzdnlon das Hastelers 1% Unsers Abt. 13 Hatisny 14 Unsom Aufrage-Nr.
Your tel, Your order No./date - Ciher dlien] rotarencos Dc‘pmtnem £hone Our Qrder No,
Voltatef. »_Voire commanda Ndala - Autres siferencas N* sonvice T8 _ hotra commanda ®
412 550003963501 VKV 2015/294959
{8 Versandar 2 fei uniel |29 Vemackunpsart* 2 Varsandzelchen a3 Casamigewkhi ky 23
Moans of trarsport frea Means of packaglng Trangpo rfarencs Welgh kg
Mot daxpécilion Tranco Maoda demballzpe AEN Soxpaditon Pouds k3
i - e - TER |
by forwarder X see below 85412, 85413 gross 276,00 208,00 rat
e n
25 Vorpandanschrin - 26 Abladestallo
Addrnss of consignoa FAac. location
Adrosse du destinatdia . Liow da fweison
MAGNA PT S.P,A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICIAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN = 5 =
27 28 Sachrumeer 29 Bezslchaung / Description ¢ D4clgnation 30 Mango 3 ME B -
Pos [dantifcation Na. 21 Verpackungand* / Typa of Pagkdng / Typd d'emballage Oy, Unit
{dantifcatldn N _ Qta, Unitg
1 9009069660 92135101 13.440,00 pieces
' . DS5 3Bx55x8/12 WTF02201
N, Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
4.704,00 pieces NVE: .
1496-1499 3.656,00 pieces NVE: 1496-1499
= 2019810395 5.040,00 pieces NVE: 2019810395
Packmittel pes. £ill cuant
HAT.BEEURO Getrag Halbe Eurc-Palette 2 6.720,00
ABO6 Getrag Abdeckplatte 2806 2
3215 Getrag KLT 3215 80 168,00

ekt e Geachil i

it Tl
Elalan wir lnen aud ¥

Die el

mmwd-um dart

Cralbvary will b mache ey Recosding bmmmﬂm; (m;mmm
wit b exczapied only
oM in fichri- mmﬂhgmumnnmimmmm»uw

ot 1 Sie i Tlighar ol ursarer g e www kaco de homupage www kaco.06
VonwaiungrAdminlstmtion Banken { Benkers f Banquiea
Incustriastrallo 19, D-74912 Kiretardy BY¥-Bank /L Wi

Phosa +40 (0) 72689130-0 1BAN.DE75600501010002351441
Fax +48 {0) 7266/9630-1256

BIC-Coda: SOLADESTEND
Kommandiigssalschaf, Sz Kirchardl, R ht HRASS3 " p hah Halarich und Bach+ Ca. GmbH Btz Kirchasdt, Huglaturga:bht HAB 572
GagehAllikeer: DL-Wit.Ino. lPl-nJuhnnnna}-Unﬂm Dinl. “na Richard Onaoharth ™ US1-1d.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Halbrona, Steuoe-Nr. 8521477500

Lo fvrslson a2t axpruisdment dionsiencld peenox toandTons Génkales; fouta
eHepgaton k nas condions géndales co tafra Fobject dun consaniement pariculer
dieH. Las boncktions génireles vous panverd. dm Pantreiies sur demands st zonl
g ement diaponible sur o pige dactaul wuwaco.de



Transport Order ‘ » =) 7/ 4

-~ AT — ' -
.— -
Mittente N° partita [VA L \ . Data / Date .

Sender VAT-ID-No. el

' OS5—-8ER-—-F019

KACO GMBH + "CO. KB

INDUSTRIESTR. :
D-74912 KIRCHARDT

Indirizzo del kiogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collaction address Order code
) INJ-EC-0250151
& f Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
" Terminal address
franco dom. franco fabbrica
Destinatarie N° partita IVA Feadomicle L] exworks DML FREIGHT GMBH

Consignee VAT-ID-Ho. I:If&géﬁm Dﬂﬁﬁﬁﬁ?&m‘” HEILBRONN
Do‘azip’égaﬁ I:ldazinunpaaﬁ LEIMENGRURE 2@

g“ja':“ menRl | D-74613 OEHRINGEM
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUBNO (™ Lioyieat | Tel:+49 7941 988 ©
i Fax:+49 7941 288 319

VIA DEYI CICLAMINI 4
T-70026 MODUGNO EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

T o x Additional transport insurance | Terminal reference
ndirzzo di consegna deila merce -y - B
Delveiy i Dfs n OE22030321629
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
% !\l ~ 1 - PO i ool N
- Terminal di amivo T “Numero telefonico =
Destination terminal Contact tel,
- BART + 32 / 80 5315811
Marche e numer Quantita Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tatiff number | Gross weight inkg Value (with currency) i
o
. PARTS a08. 0 4, :
& | PLE | PARTS
L)
- Peso tassabile in k? [ Totale pluo | g
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din, 3 s i m=  2.45% | wm0.00 808. 0 808. 0
Richieste particolari / Special consignments
- “L
Istruzioni particolari ¢ Special instructions Allegati / Enclosures
IMP—INW-6231i29 TEl.: O7266.913012 49 ANBRRECHFP:
FATRICIA MARGUES = HUEMNE+NAGEL s..
Via dei Ciclamini, snc ~70026 Modugno (BA)
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPDETAN-}
Callection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have 1o be nated cn the transport order {POD}
i upon delivery of the consignment, Damages not visible extemally shou'd be notifled i
Data { Date Data / Data writing to the responsible EURGCONNECT teminal within 7 days _aftar delivery.
Fad P “R
Oraric / Time . Orario I Time g N
e
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Cansignes's signature ‘Eonsignee‘s name in block letters

Tutn ln enadiziani CHDACAMMENT cana vinealata alla Candizian Ganarali Ai fracnarta EHROACOMMMEST fuadf rateal



